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Metaphor 1: Solid vs. Substance => Perfective vs. Imperfective
A. - G.: Properties inherent to types of matter 

A. Edges

Clear beginning and ending 

1) Односельчане нашлиp его мертвым. ‘The fellow-villagers foundp him dead.’

No clear beginning and ending

2) На стульях и кровати лежалиi вещи, вынутые из сундука. ‘On the chairs and bed layi things that had been taken out of the trunk.’

B. Shape

Situations of varying length

3) Вот я написалp роман о рабочем классе, как все. ‘Look, I’ve writtenp a novel about the working class, like everyone else.’

4) Я люблю вечер пятницы: можно посидетьp за столом, повозитьсяp с ребятами, уложитьp их на полчаса позже. ‘I love Friday evening: one can spend some time sittingp at the table, spend some time playingp with the children, and putp them to bed a half hour later.’

Punctual

5) Ее муж умерp от разрыва сердца.‘Her husband diedp from a heart attack.’

Imperfective has some extension
6) Он носилi галстук белого цвета. ‘He wore/was wearingi a white tie.’

Imperfective extends to include some past

7) Я работаюi здесь с прошлого года. ‘I have been workingi here since last year.’

Gnomic imperfective spreads
8) Телевидение делаетi мир плоским и примитивным. ‘Television makesi the world flat and simplistic.’

Categorical negation spreads
9) Эти декларации не подтверждалисьi какими-либо фактами. ‘Those declarations were not verifiedi by any facts whatsoever.’

C. Integrity

Unique occurrence

10) Он нашелp позвонок мамонта в районе вечной мерзлоты. ‘He foundp the vertebra of a mammoth in the perma-frost region.’

Continuous process
11) Днем она готовиласьi к экзаменам. ‘During the day she preparedi for the examinations.’

Continuous repetition

12) По роду своей работы я каждодневно сталкиваюсьi с людьми, пострадавшими от укусов животных. ‘Given the nature of my work, I daily encounteri people who have suffered animal bites.’

**************
H. – K.: Properties relevant to the interactions of types of matter and to discourse structure

H. Compatibility

Sequenced perfectives

24) Когда отец проснулсяp и всталp и вышелp из шалаша, он спросилp нас: “Кто покрывалами накрыл меня?”. ‘When father awokep and got upp and went outp of the cabin, he askedp us: “Who covered me with blankets?”’

Perfective future

25) Завтра получуp лабораторные анализы гормонального баланса.  ‘Tomorrow I will receivep the laboratory analysis of the hormonal balance.’

Habitual repetition

26) Мне во дворе нравилось – там вся наша жизнь проходила. Мама иногда высунетсяp из окна, крикнетp: Во дворе? ‘I liked it in our courtyard –our whole life took place there. Sometimes Mama would lean outp of the window and yellp: Are you in the courtyard?’

Simultaneous imperfectives
27) Девушка смотрелаi в окно, и в ее светлых глазах отражалисьi деревья, дома, небо.

‘The girl was lookingi out the window and trees, houses, and the sky were reflectedi in her bright eyes.’

Imperfective present
28) Сейчас работаемi над новым меню, дополняемi его, работаемi над новыми соусами. ‘Right now we are workingi on a new menu, we are expandingi it and workingi on new sauces.’

Historical present

29) Она сжимаетi зубами сигарету, щелкаетi зажигалкой и затягиваетсяi. ‘She squeezesi the cigarette with her teeth, flicksi the lighter, and takesi a drag.’

Stretching the present moment
30) Я работаюi здесь с прошлого года. ‘I have been workingi here since last year.’

Perfective embedded in imperfective

31) Когда я открывалi окно, дверь оглушительно затрещалаp. ‘While I was openingi the window, the door made a deafening crashp.’

I. Dynamicity

Perfectives move narrative along, imperfectives retard it

32) Отец родилсяр в Санкт-Петербурге в 1911 году. Когда началасьр первая мировая война, в Питере житьi сталор трудно, и вся семья уехалар в деревню Поминово в Тверской области, на родину бабушки. Дом, где они жилиi, стоитi, кстати, до сих пор, родственники ездятi туда отдыхатьi. Там же, в Поминове, отец познакомился р с моей мамой. Они поженились р, когда им былоi по 17 лет.

‘My father was bornр in St. Petersburg in 1911. When WWI beganр, it becameр hard to livei in Petersburg, and the whole family leftр for the village of Pominovo in the Tver’ region, for our grandmother’s homeland. The house where they livedi, by the way, still standsi to this day, and the relatives goi there for vacationsi. In that same place, in Pominovo, my father metр my mother. They got marriedр when they werei 17 years old.’ 

J. Salience

Backgrounding effect of general-factual
33) Я у вас уже однажды спрашивалаi, влияют ли антибиотики на образование антител к ВИЧ. Вы ответили, что нет. И теперь у меня еще один вопрос...

‘I have already askedi you once whether antibiotics influence the formation of HIV antibodies. You answered no. And now I have another question…’

**************
Metaphor 2: Travel vs. Motion => Construal of Completability
Distinguishes between Natural Perfectives and Specialized Perfectives vs. Complex Act Perfectives

Metaphor 3: Granular vs. Fluid => Construal of Singularizability

Distinguishes Single Act Perfective

Cluster Model Predictions

Complex Act Perfectives and Biaspectuals

The Cluster Model predicts that Biaspectual verbs are strongly Completable and thus should be less likely to form Complex Act Perfectives (which require a Non-Completable construal). This prediction is borne out by statistically significant data comparing borrowed Biaspectual verbs with borrowed Imperfectives.

Single Act Perfectives and Allomorphy

The Cluster Model predicts that semelfactive verbs formed by the suffix -nu and the prefix s- constitute a single group (or continuum) known as the Single Act Perfectives. This prediction is borne out by statistically significant data showing that the two affixes are distributed nearly complementarily. This data also raises interesting questions about whether allomorphy might be a gradient phenomenon.

Natural Perfectives and “Empty” Prefixes: Linguistic Profiles

2000 Imperfective verbs in Russian form Perfectives with the same meaning using 19 prefixes that are traditionally assumed to be semantically “empty”. Linguistic profiles are used to establish differences between the prefixes

Semantic Profiles

The Russian National Corpus has assigned semantic classes to most of the verbs that form Natural Perfectives. There is a statistically significant relationship between prefixes and semantic classes of verbs.

Constructional Profiles

The verb gruzit’ ‘load’ has three Natural Perfectives formed with three different prefixes. Data from the Russian National Corpus show that each prefix is associated with a unique distribution of grammatical constructions.

Grammatical Profiles

An analysis of 198,132 RNC citations of the forms of 467 verbs that have a Natural Perfective with the prefixes za-, na-, pro-, s- shows differences between the distributions of grammatical forms for the various prefixes.

Extensive bibliographies for the published projects above can be found at my website by following the link to my publications. (Projects on Single Act Perfectives and Allomorphy and Linguistic Profiles have not yet been published.)
